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LECH LECHA
Aliyah 7 - Shevii

Bereshit 17:7-27

El Brit es establecido con Avraham y su zera por generaciones; brit-milah
es dada como señal en la carne; Sarah y Yitzchak son situados dentro de
la promesa, Yishma-El recibe beracha, y Avraham ejecuta la instrucción
ese mismo día.

PARASHÁ
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TORAH
Bereshit 12:1-17:27
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Bereshit 17:7-27
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Estudio académico · PDF independiente

Base normativa: Las Escrituras de Restauración del Nombre Verdadero. La Tabla Maestra delimita la lectura y
la Concordancia Strong auxilia únicamente el léxico. No se utilizaron Internet, otras Biblias, comentarios,
diccionarios externos ni tradición externa.
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1. Identidad, delimitación y objetivo

Parashá 3 - Lech Lecha

Rango total Bereshit 12:1-17:27

Aliyah 7 - Shevii Bereshit 17:7-27

Maftir Bereshit 17:24-27 - superposición estructural dentro de Shevii; no octava Aliyah

Haftará Yeshayahu 40:27-41:16

Brit Chadasha Romiyah 3:19-5:6

Objetivo: estudiar cómo Bereshit 17:7-27 desarrolla el Brit en relación con Avraham, su zera, Ha Aretz y la
señal de brit-milah; cómo distingue las palabras acerca de Sarah, Yitzchak y Yishma-El; y cómo la respuesta
de Avraham ejecuta la instrucción en el mismo día, manteniendo separadas las afirmaciones explícitas, las
relaciones textuales y las conclusiones que todavía no pueden demostrarse.

TEXTO EXPLÍCITO

Shevii contiene lenguaje formal y repetido de Brit, la identificación de brit-milah como señal del Brit, el
cambio de nombre Sarai → Sarah, la promesa de Yitzchak, una beracha explícita sobre Yishma-El y la
ejecución inmediata de brit-milah por Avraham en su casa.

2. Contexto anterior e inmediato posterior
Shishi termina en 17:1-6. יהוה se aparece a Avram como El Shaddai, le ordena tener su halacha delante de Él
y ser tamim, declara su Brit, cambia su nombre a Avraham y afirma que será abba de muchos goyim y que
melechim descenderán de él. Shevii retoma inmediatamente esa declaración y la extiende a la zera
“generación por generación”.

El contexto posterior inmediato abre una nueva Parashá: Bereshit 18:1 declara que יהוה se aparece a
Avraham en Mamre. Allí vuelve a aparecer Sarah y se reafirma que tendrá un hijo en el tiempo señalado. Ese
pasaje confirma continuidad narrativa, pero no forma parte de Shevii.

RELACIÓN TEXTUAL

La promesa de Yitzchak en 17:19-21 continúa inmediatamente en Bereshit 18 con una nueva aparición
y la reafirmación del hijo de Sarah. La relación es contextual; el contenido de Vayera no se incorpora
como si perteneciera a Lech Lecha.

3. Estructura textual de Shevii
Unidad Rango Movimiento textual

A 17:7-9 Brit generacional, zera, Ha Aretz y mandato de shomer.

B 17:10-14 Brit-milah para los varones, señal del Brit, ocho días, casa y comprado a ger; consecuencia por
quebrantar el Brit.
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Unidad Rango Movimiento textual

C 17:15-16 Sarai recibe el nombre Sarah; beracha, hijo, naciones y melechim.

D 17:17-18 Avraham cae sobre su rostro, se ríe y expresa su deseo respecto de Yishma-El.

E 17:19-21 Yitzchak es nombrado; Brit perpetuo con él y su zera; Yishma-El recibe beracha y gran nación; el Brit
se establece con Yitzchak.

F 17:22-27 Fin del discurso y ejecución de brit-milah ese mismo día en Avraham, Yishma-El y todos los varones de
la casa.

4. Desarrollo exegético I - Brit, zera y Ha Aretz (17:7-9)

4.1 Un Brit extendido por generaciones

Elohim declara que establecerá su Brit con Avraham y con su zera después de él, “generación por
generación”, como Brit Le-Olam-va-ed. El texto vincula el Brit con una relación personal: “seré Elohim para
usted y su zera después de usted”. El pasaje no presenta el Brit como una idea abstracta, sino unido a
personas, descendencia, generaciones y promesa territorial.

4.2 La tierra dentro de la promesa

La declaración siguiente promete a Avraham y a su zera Ha Aretz donde ahora son gerim, “toda la tierra de
Kenaan”, como posesión permanente. La frase mantiene juntos el estado presente de extranjería y la
promesa de posesión.

TEXTO EXPLÍCITO

Bereshit 17:7-8 une cuatro elementos: Brit - zera - relación con Elohim - Ha Aretz. Esta combinación
está en el texto y no depende de una construcción doctrinal externa.

4.3 La respuesta requerida: shomer

En 17:9 Elohim dirige a Avraham una obligación: shomer el Brit, él y su zera después de él, por sus
generaciones. El relato pasa así de la declaración divina a una instrucción concreta de preservación/
observancia del Brit.

5. Desarrollo exegético II - brit-milah como señal (17:10-14)

5.1 “Aquí está mi Brit” y la señal en la carne

El texto introduce brit-milah dentro del marco del Brit: “Todo varón entre ustedes será brit-milah”.
Inmediatamente aclara su función: la circuncisión en la carne del prepucio “será la señal del Brit entre Yo y
usted”. Por tanto, Shevii puede afirmar a la vez que brit-milah pertenece al mandato del Brit y que es
descrita expresamente como su señal.

TEXTO EXPLÍCITO

La palabra “señal” no es una interpretación posterior: Bereshit 17:11 la usa directamente respecto de
brit-milah.
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5.2 Alcance doméstico y generacional

La instrucción incluye a todo varón de ocho días, al nacido en la bayit y al comprado a un ger que no sea de
la zera de Avraham. El alcance de la señal, por tanto, rebasa a los descendientes biológicos inmediatos e
incorpora a los varones de la casa en los términos que el propio pasaje especifica.

5.3 El octavo día y la consecuencia

Bereshit 17:14 establece una consecuencia severa para el varón incircunciso que no permita la circuncisión
del prepucio en el octavo día: será cortado de su pueblo porque ha roto el Brit. El texto no desarrolla aquí la
mecánica social, temporal o escatológica de esa expresión; sólo registra la consecuencia.

LÍMITE

No es demostrable con esta Aliyah que “cortado de su pueblo” equivalga automáticamente a una
definición completa de condenación eterna, ni que la instrucción pueda trasladarse sin mediación
textual a toda persona de toda nación. El mandato debe mantenerse dentro del marco que el pasaje
mismo especifica.

6. Desarrollo exegético III - Sarah, naciones y melechim
(17:15-16)
Elohim cambia el nombre de Sarai a Sarah. La edición autorizada presenta las glosas “[burla]” para Sarai y
“[princesa]” para Sarah; esas glosas pertenecen a la propia fuente institucional y no se amplían aquí con
etimología externa.

La palabra sobre Sarah contiene tres declaraciones: Elohim la yebarechecha; Avraham recibirá un hijo de ella;
y Sarah será ima de naciones, de quien vendrán melechim de pueblos. La maternidad prometida, por tanto,
no queda reducida al nacimiento individual de un hijo, sino que se proyecta hacia naciones y realeza.

TEXTO EXPLÍCITO

La dimensión de Maljut sólo puede afirmarse aquí en su forma mínima y textual: melechim de
pueblos vendrán de Sarah. El pasaje no identifica todavía a un melej concreto ni desarrolla una
doctrina completa del Maljut.

7. Desarrollo exegético IV - risa, Yitzchak y Yishma-El
(17:17-21)

7.1 La reacción de Avraham

Avraham cae sobre su rostro y se ríe, preguntando en su lev si nacerá un hijo a un hombre de cien años y si
Sarah dará a luz con noventa. El relato registra la reacción sin declarar en este versículo una sentencia
explícita de condenación sobre la risa de Avraham.

NO DEMOSTRABLE

No es demostrable que la risa de 17:17 deba definirse sin más como incredulidad condenada. La
narración continúa con una respuesta divina que precisa el hijo prometido.
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7.2 El deseo respecto de Yishma-El

Avraham dice: “¡Si sólo Yishma-El pudiera vivir en tu presencia!”. La frase demuestra preocupación o deseo
respecto de Yishma-El; el texto no autoriza convertirla en rechazo de Sarah o de Yitzchak.

7.3 Yitzchak y el Brit

Elohim responde que Sarah dará a luz un hijo, que será llamado Yitzchak [risa], y declara: “Yo estableceré mi
Brit con él como Brit perpetuo y su zera después de él”. Luego, tras hablar de Yishma-El, vuelve a precisar:
“Pero Yo estableceré mi Brit con Yitzchak”.

7.4 Yishma-El no queda sin beracha

La distinción respecto del Brit con Yitzchak no significa que Yishma-El sea presentado sin bien alguno.
Elohim afirma explícitamente que ha oído acerca de Yishma-El, que lo ha bendecido, que lo hará fructífero,
que le dará mucha zera, que engendrará doce tribus y que será una gran nación.

TENSIÓN TEXTUAL CONSERVADA

El texto coloca juntas dos afirmaciones que no deben borrarse: Yishma-El recibe beracha y promesa
de multiplicación; el Brit es establecido con Yitzchak y su zera. La exégesis debe mantener ambas
sin reducir una por causa de la otra.

8. Desarrollo exegético V - ejecución “ese mismo día”
(17:22-27)
Después de que Elohim termina de hablar, Avraham toma a Yishma-El, a los nacidos en su casa, a los
comprados con su dinero y a todo varón de su casa, y les hace brit-milah “ese mismo día, justo como Elohim
le había dicho”. La narración no deja la instrucción como teoría: registra ejecución.

Avraham tiene noventa y nueve años y Yishma-El trece cuando reciben brit-milah. El texto repite que ambos
fueron circuncidados “en el mismo día” y cierra incluyendo a todos los hombres de la casa, nacidos allí y
comprados a ger.

TEXTO EXPLÍCITO

La obediencia de Avraham se demuestra narrativamente por correspondencia entre mandato y
ejecución: el texto dice que lo hizo “justo como Elohim le había dicho”.

Maftir

Bereshit 17:24-27 es el Maftir asignado y, al mismo tiempo, está dentro de Shevii. Se estudia aquí
porque pertenece al rango 17:7-27, pero no genera una octava Aliyah ni un octavo PDF.

9. Personajes y acontecimientos
Figura Acción / declaración Función en Shevii

/ יהוה
Elohim

Establece Brit, promete tierra, ordena shomer y brit-
milah, cambia el nombre de Sarai, promete a Yitzchak,
bendice a Yishma-El.

Agente principal de las promesas, instrucciones y
distinciones del pasaje.
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Figura Acción / declaración Función en Shevii

Avraham Recibe el Brit, escucha las instrucciones, se ríe, habla
acerca de Yishma-El y circuncida a su casa ese mismo
día.

Receptor del Brit y ejecutor de la instrucción.

Sarah Recibe nuevo nombre y promesa de hijo, naciones y
melechim.

Su maternidad queda explícitamente integrada al
desarrollo de la promesa.

Yitzchak Hijo prometido de Sarah, nombrado antes de nacer;
con él se establece el Brit perpetuo y con su zera.

Figura central en la precisión de continuidad del
Brit.

Yishma-El Recibe beracha, multiplicación, doce tribus y promesa
de gran nación; recibe brit-milah a los trece años.

Beneficiario de promesa y miembro circuncidado
de la casa, diferenciado del establecimiento del
Brit con Yitzchak.

Varones de
la casa

Nacidos en la casa o comprados con dinero reciben
brit-milah.

Muestran el alcance doméstico concreto de la
señal.

10. Mitzvot e instrucciones explícitas
Texto Instrucción Límite

17:9 Avraham y su zera deben shomer el Brit por generaciones. El pasaje gobierna el alcance; no se
universaliza por asociación.

17:10-13 Todo varón en el marco descrito debe entrar en brit-milah; a los
ocho días para las generaciones siguientes; incluye nacido en casa
y comprado.

La señal está vinculada al Brit y a la casa/
zera de Avraham según el texto.

17:14 El varón incircunciso que rehúsa la señal rompe el Brit y queda
cortado de su pueblo.

El texto no define aquí todas las
dimensiones de esa consecuencia.

17:23-27 Avraham ejecuta la instrucción ese mismo día. Es acción obediente narrada, no una
nueva formulación independiente de
mitzvá.

11. Hebreo / Strong - revisión léxica obligatoria
Se conserva como principal la forma institucional de Las Escrituras de Restauración. Las entradas siguientes fueron verificadas
visualmente en la Concordancia Strong autorizada. Strong aporta campo léxico y términos relacionados; no sustituye el
contexto ni produce doctrina por sí solo.

Término
textual

Hebreo /
Strong

Sentido léxico autorizado Aporte y límite

Brit רִית ב�ְּ
berít -
H1285

Pacto; alianza, convenio, acuerdo,
tratado.

Confirma el carácter pactal del pasaje. No decide
por sí solo quiénes reciben cada promesa específica.

brit-milah /
circuncidar

מו�ל
mul -
H4135

Recortar; especialmente el
prepucio, circuncidar.

Ilumina la acción corporal ordenada. No convierte la
acción en fuente autónoma de tzedakah.
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Término
textual

Hebreo /
Strong

Sentido léxico autorizado Aporte y límite

milah /
circuncisión

מו�לָה
mulá -
H4139

Circuncisión; término relacionado
derivado de H4135.

Ayuda a explicar la forma institucional “brit-milah”.
La función doctrinal de la señal la determina el
texto, no el diccionario.

señal אוֹת
ot - H226

Señal, evidencia, baliza,
monumento y sentidos
relacionados.

Refuerza 17:11: brit-milah es descrita como señal del
Brit. No equivale a decir que la señal sea idéntica a
todas las promesas del Brit.

shomer מַר ָ ש�
shamár -
H8104

Guardar, proteger, cuidar,
conservar, observar, cumplir y
sentidos afines.

Ilumina la obligación de 17:9-10. El contexto define
qué debe guardarse.

Le-Olam-va-
ed / olam

עוֹלָם
olám -
H5769

Tiempo indefinido/eternidad;
siempre, perpetuo, para siempre y
sentidos afines.

Apoya el lenguaje de permanencia en 17:7, 13 y 19.
No resuelve por sí solo todas las preguntas sobre
administración o cumplimiento del Brit.

zera זֶרַע
zéra -
H2233

Semilla; figuradamente
posteridad, descendencia, linaje.

El contexto usa zera para descendencia. Strong no
borra la distinción textual entre Yitzchak y Yishma-El.

ger ג�ֵּר
guer -
H1616

Invitado; por implicación
extranjero/forastero, morar en
tierra ajena.

Ayuda tanto en 17:8 como en la descripción de los
comprados a un ger. No impone una categoría
doctrinal externa.

LÍMITE DE STRONG
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12. Repeticiones, contrastes y tensiones
Patrón Textos Lectura

Brit / Brit / Brit 17:7, 9-14, 19,
21

La repetición domina la Aliyah y organiza zera, señal, continuidad y distinción.

Perpetuidad 17:7, 13, 19 Brit Le-Olam-va-ed / olam reaparece respecto del Brit y su señal.

Zera 17:7-10, 19-21 La descendencia es central, pero el texto distingue lo declarado sobre Yitzchak y
Yishma-El.

Señal / realidad
pactal

17:11 brit-milah es señal del Brit; distinguir señal y promesa evita confundir funciones.

Yitzchak / Yishma-
El

17:19-21 Yitzchak recibe la precisión del Brit; Yishma-El recibe beracha, multiplicación y gran
nación.

Mandato /
ejecución

17:9-14 ↔
17:23-27

Lo ordenado es realizado ese mismo día, “justo como Elohim le había dicho”.

Avraham / Sarah 17:5-6 ↔
17:15-16

Ambos reciben redefinición nominal y proyección hacia naciones; los melechim
aparecen en relación con ambos.

13. Clasificación de evidencia

TEXTO EXPLÍCITO

Elohim establece Brit con Avraham y su zera; promete Ha Aretz; ordena shomer; manda brit-milah;
llama a la circuncisión “señal del Brit”; cambia el nombre de Sarai a Sarah; promete a Yitzchak; bendice
a Yishma-El; y Avraham ejecuta brit-milah ese mismo día.

RELACIÓN TEXTUAL

Bereshit 15:6 precede a la señal de Bereshit 17; Romiyah 4:9-12 interpreta explícitamente esa
secuencia diciendo que la emunah fue contada por tzedakah cuando Avraham estaba en akrobustia y
que luego recibió la señal del brit-milah. Yeshayahu 41 identifica a Yisrael/Yaakov como zera de
Avraham.

INFERENCIA RAZONABLE

La repetición “ese mismo día” permite describir la respuesta de Avraham como obediencia pronta. El
texto también permite observar que la casa participa de la señal más allá de la descendencia biológica
directa. Estas conclusiones proceden del patrón narrativo, no de una declaración doctrinal abstracta.

NO DEMOSTRABLE CON LAS FUENTES AUTORIZADAS
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afirmar que Yishma-El queda sin ninguna beracha; o desarrollar una teología completa de condenación
a partir de “cortado de su pueblo”.



14. Brit, Yisrael, restauración y Maljut

14.1 Brit

El Brit es el centro léxico y conceptual de Shevii. Está relacionado con Avraham, su zera, la tierra, la relación
“seré Elohim”, el deber de shomer y la señal corporal de brit-milah. La Aliyah también especifica que el Brit
será establecido con Yitzchak y su zera.

14.2 Yisrael

El nombre Yisrael no aparece dentro de 17:7-27. Su vínculo con el pasaje se demuestra mediante la Haftará,
que llama a Yisrael/Yaakov “zera de Avraham mi amigo”. Por tanto, la relación con Yisrael es intertextual y
autorizada, no una inserción externa.

14.3 Restauración

Shevii no utiliza el término “restauración”. Sí presenta permanencia generacional, tierra, zera y relación con
Elohim. Es legítimo describir esos elementos; no es legítimo convertirlos automáticamente en un esquema
completo de restauración nacional o escatológica no formulado aquí.

14.4 Maljut

La Aliyah afirma que Sarah será ima de naciones y que “melechim de pueblos vendrán de ella”. Junto con
17:6, esto establece una línea textual de realeza dentro de la promesa. No identifica todavía a esos melechim
ni a un Melej mesiánico específico.

15. Conexión interna: tzedakah antes de brit-milah
Dentro de la propia Parashá, Bereshit 15:6 afirma que Avram creyó en La Palabra de יהוה y se le acreditó
como tzedakah. Bereshit 17, posterior en la narración, introduce brit-milah como señal del Brit. Esta
secuencia es relevante porque el Brit Chadasha asignado la comenta de forma explícita.

RELACIÓN TEXTUAL

La lectura conjunta de Bereshit 15:6 y 17:11 muestra la cronología textual: tzedakah acreditada →
posteriormente señal de brit-milah. Romiyah 4:9-12 hace de esa misma secuencia parte de su
argumento.

16. Haftará - Yeshayahu 40:27-41:16
La conexión más firme está en Yeshayahu 41:8-10: “Yisrael, mi siervo; Yaakov, a quien he escogido, zera de
Avraham mi amigo”. La Haftará identifica directamente a Yisrael/Yaakov como zera de Avraham y añade
elección, servicio, presencia y ayuda de יהוה.

RELACIÓN TEXTUAL

Shevii habla de zera después de Avraham “generación por generación”; la Haftará identifica a Yisrael/
Yaakov como esa zera de Avraham. La relación está expresada por las fuentes autorizadas.

La Haftará no menciona brit-milah, Sarah, Yitzchak ni Yishma-El en el rango asignado. Por ello no se fuerza
una correspondencia detalle por detalle.
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17. Brit Chadasha - Romiyah 3:19-5:6

17.1 La secuencia emunah → tzedakah → señal

Romiyah 4:9-12 pregunta si la tzedakah fue contada a Avraham en brit-milah o en akrobustia y responde:
“No en el brit-milah, sino en la akrobustia”. Luego declara que Avraham “recibió la señal del brit-milah como
sello de la tzedakah de su emunah mientras aún era akrobustia”.

CONEXIÓN EXPLÍCITA

Romiyah no deja esta relación como inferencia: llama a brit-milah señal y la sitúa después de la
tzedakah atribuida por emunah. Esto corresponde directamente a la secuencia narrativa de Bereshit
15:6 → 17:11.

17.2 Promesa y zera

Romiyah 4:13-18 continúa con promesa, zera, herencia y la condición de Avraham como abba de muchas
naciones. Así, el Brit asignado relaciona la señal de brit-milah con un argumento más amplio sobre emunah
y promesa sin eliminar la importancia textual de la señal en Bereshit 17.

Yeshúa HaMashíaj - יהושע.18
Dentro del mismo rango asignado de Romiyah, 4:24-25 extiende la discusión sobre la tzedakah imputada a
quienes creen en el que levantó de los muertos a יהושע-Yahshua HaMashiYach, y 5:1 declara shalom para
con יהוה por medio de nuestro Salvador יהושע-Yahshua HaMashiYach.

RELACIÓN TEXTUAL

NO DEMOSTRABLE CON LAS FUENTES AUTORIZADAS

19. Límites exegéticos principales
No confundir el Brit con una sola de sus señales: 17:11 llama a brit-milah “señal del Brit”.

No convertir la señal en causa de tzedakah cuando Romiyah 4 sitúa la tzedakah por emunah antes de
brit-milah.

No borrar la distinción Yitzchak/Yishma-El ni tampoco la beracha explícita dada a Yishma-El.

No universalizar “cortado de su pueblo” hacia definiciones escatológicas que el pasaje no desarrolla.

No inferir que la risa de Avraham recibe una condena explícita si el texto no la formula.

No convertir el Maftir en una octava Aliyah: 17:24-27 es un solapamiento estructural dentro de Shevii.

• 

• 

• 

• 

• 

•

• 
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La conexión demostrable es argumental: Romiyah toma la emunah/tzedakah de Avraham, explica el
lugar de brit-milah y conduce el argumento a la resurrección y justificación vinculadas con עשוהי .

No añadir una identificación mesiánica específica que las fuentes asignadas no formulen.

El Brit asignado conduce el argumento de Avraham, emunah y tzedakah hacia עשוהי  en relación con
resurrección, justificación y shalom. Las fuentes no desarrollan en Bereshit 17:7-27 una tipología
mesiánica adicional específica; la interpretación se detiene donde se detienen las fuentes.



20. Aplicación - TEXTO → COMPRENSIÓN → PRINCIPIO →
APLICACIÓN

TEXTO. Elohim establece Brit con Avraham y su zera, manda shomer, da brit-milah como señal, promete
a Yitzchak, bendice a Yishma-El y Avraham ejecuta la instrucción ese mismo día.

COMPRENSIÓN. La fidelidad al texto exige distinguir promesa, señal, mandato, respuesta y diferentes
declaraciones sobre los descendientes. Romiyah añade que la tzedakah por emunah precede
cronológicamente a la señal.

PRINCIPIO. Una señal pactal debe recibirse con el significado que la propia Escritura le asigna: ni
minimizarla, ni convertirla en algo que el texto no dice.

APLICACIÓN. Responder con obediencia a instrucciones demostradas; evitar que una práctica externa
sustituya la emunah del lev; conservar las distinciones que hace el texto; y negarse a usar símbolos o
genealogías para imponer conclusiones mesiánicas no demostradas.

21. Preguntas de estudio
¿Qué elementos del Brit aparecen unidos en 17:7-9?

¿Por qué es importante que 17:11 llame a brit-milah “señal del Brit”?

¿Qué alcance tiene la instrucción de brit-milah dentro de la casa de Avraham?

¿Qué declara el texto sobre Sarah que no había declarado aún de manera tan específica?

¿Cómo mantiene 17:19-21 juntas la beracha sobre Yishma-El y la precisión del Brit con Yitzchak?

¿Qué demuestra la repetición “ese mismo día” acerca de la respuesta de Avraham?

¿Cómo interpreta Romiyah 4:9-12 la secuencia entre emunah/tzedakah y brit-milah?

¿Qué conexiones con יהושע sí demuestra Romiyah y cuáles no demuestra esta Aliyah?

22. Síntesis

Síntesis académica

Shevii cierra Lech Lecha concentrando los ejes mayores de la Parashá. El Brit es establecido con
Avraham y su zera por generaciones; Ha Aretz permanece dentro de la promesa; brit-milah es
ordenada y definida como señal del Brit; Sarah recibe nuevo nombre y una promesa de maternidad
nacional y real; Yitzchak es nombrado como hijo con quien se establecerá el Brit y su zera; Yishma-El
recibe una beracha real de multiplicación y gran nación; y Avraham responde circuncidando a todos los
varones de su casa ese mismo día. Romiyah 4 interpreta la secuencia subrayando que la tzedakah por
emunah fue atribuida antes de la señal de brit-milah.

23. Conclusión
Bereshit 17:7-27 no permite reducir el Brit a una sola dimensión. El texto integra zera, tierra, relación con
Elohim, observancia, señal corporal, Sarah, Yitzchak, Yishma-El y obediencia doméstica. La señal de

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 
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brit-milah tiene un lugar explícito y serio, pero su función debe describirse con la precisión del propio pasaje:
es señal del Brit. La distinción entre Yitzchak y Yishma-El también debe conservarse sin negar la beracha que
el texto pronuncia sobre Yishma-El.

El Brit Chadasha asignado refuerza una lectura disciplinada: Avraham recibió la tzedakah por emunah antes
de brit-milah y después recibió la señal. Ese mismo argumento conduce a יהושע-Yahshua HaMashiYach en
relación con resurrección, justificación y shalom. El estudio puede afirmar esa relación; no necesita fabricar
tipologías que las fuentes asignadas no establecen.

Con Shevii, Lech Lecha llega a su cierre narrativo propio: Avraham no sólo oye promesas; recibe una señal
concreta y actúa “ese mismo día”. El pasaje combina palabra divina y respuesta humana sin confundirlas, y
por ello exige la misma precisión del intérprete.

24. Fuentes autorizadas y control de calidad
Fuente bíblica normativa: Las Escrituras de Restauración del Nombre Verdadero - Torah: Bereshit 17:7-27, con
contexto inmediato 17:1-6 y 18:1ss.; Neviim: Yeshayahu 40:27-41:16; Brit Chadasha: Romiyah 3:19-5:6.

Fuente estructural: tabla_maestra_54_parashot_aliyot_maftir - únicamente para delimitación.

Fuente léxica auxiliar: Concordancia Strong - material gratuito; entradas verificadas visualmente: H1285, H4135,
H4139, H226, H8104, H5769, H2233 y H1616.

Fuentes externas: ninguna.

✓ Rango 17:7-27 verificado ✓ Contexto anterior/posterior revisado

✓ Personajes y acontecimientos identificados ✓ Mitzvot/instrucciones delimitadas

✓ Strong consultado y verificado ✓ Hebreo y formas institucionales preservados

✓ Evidencia clasificada en cuatro niveles ✓ Brit/Yisrael/restauración/Maljut proporcional

✓ Haftará revisada ✓ Brit Chadasha revisado

✓ tratado sólo donde está sustentado יהושע ✓ Límites y no-demostrables expresos

✓ Maftir correctamente integrado como metadato ✓ Cero fuentes externas

ESTADO: Aliyah 7 - Shevii completada. Tras verificar visualmente el PDF, el flujo editorial se detiene y espera el comando exacto 
AVANZA para realizar únicamente el cierre breve de la Parashá. No se inicia otra Parashá en este chat.

• 

• 

• 

• 
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